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S.18/19
1. Die bizarre Silhouette der Hochofengruppe wird be-
stimmt durch das Auf- und Absteigen der Gichtgas-
leitungen sowie durch die Kuppeln und Schornsteine
der Winderhitzer (Cowper). Vor der Hochofengruppe
liegt die Sinteranlage mit den Erz- und Möllerbunkern. 

pp.18/19
1. The bizarre silhouette of the group of blast furnaces
is determined by the upward and downward sweep of
the gas pipes as well as by the domes and chimneys
of the Cowper stoves. In front of the blast furnaces is
the sintering plant with the ore and batch bunkers.

2. Die Gesamtanlage der Alten Völklinger Hütte von 
Nordosten. Vor den Halden, den »Wehrdener Alpen«,
zeichnet sich die Hochofengruppe ab. Im rechten Win-
kel dazu erstreckt sich die Gasgebläsemaschinenhalle,
überragt vom Wasserturm. 

2. The complete Old Völklingen Ironworks from the
north-east. The group of blast furnaces stands out
against the slag heaps, the »Wehrden Alps«. At right
angles to this is the large gas-blower engine hall, with
the water tower looming above it. 

3. Blick von einem der Gasbehälter auf die Hochofen-
gruppe. Die komplexe Verflechtung der verschiedenen
Anlagenteile findet in den zahlreichen Rohrleitungen
und Transportsystemen ihren visuellen Ausdruck. Die
Wege von der Erzaufbereitung (rechts) und der Kokerei
(links außerhalb des Bildes) führen im Zentrum zur Be-
schickung der Hochöfen zusammen.

3. View of the group of blast furnaces from one of the
gasholders. The complex interweaving of the various
parts of the plant is expressed visually in the numerous
pipe and transport systems. The routes from the ore-
dressing area (right) and the coking plant (left, off the
picture) meet in the centre to supply the blast furnaces.   
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4. In der ab 1928 einge-
richteten Sinteranlage (im
Hintergrund) wurde das
Erz für den Hochofenpro-
zeß optimiert. 

4. Ore was optimized for
tile blast-furnace process
in the sintering plant (in
the background), which
was built from 1928.

5. Im Rohstofflager der
Sinteranlage wurde das
Material vor der Weiter-
verarbeitung in großen
Abzugsbunkern aufbe-
wahrt. 

5. Material was stored
before processing in 
large discharge hoppers 
in the sintering plant’s 
store for raw material.
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7. Der Prozeß der Erzauf-
bereitung (Brechen, Sin-
tern, Sieben) brachte gro-
ße Mengen an Staub her-
vor, der sich trotz Absaug-
und Filteranlagen überall
niedersetzte.

7. The ore-dressing pro-
cess (breaking, sintering,
sieving) produced large
quantities of dust, which
settled everywhere, de-
spite extraction and filter
equipment.

6. Im weiteren Verlauf wur-
de das Roherz über die
rechts im Bild zu erkennen-
den Förderbandanlagen 
zur Erzbrechanlage trans-
portiert. 

6. Untreated ore went on
to be transported to the
ore-breaking plant via the
conveyor-belt system that
can be seen on the right
of the picture.
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8, 9. Die verschiedenen
Stationen der Erzaufbe-
reitung sind auf engstem
Raum untergebracht.
Transportbänder, Leitun-
gen und Stegbrücken stel-
len in einem komplizierten
System die Verbindungen
her. 

8, 9. The various ore-
dressing processes are
accomodated in the 
tightest possible space.
A complicated system
of conveyor belts, pipes  
and bridges provides
the necessary links.
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